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ABSTRAK 

Skripsi yang berjudul “Penggunaan Alih Kode dan Campur Kode pada Grup 

Whatsapp Anggota BSO Kesenian Pakarsajen Universitas Airlangga” bertujuan 

untuk mendeskripsikan alih kode dan campur kode dalam tuturan daring para 

anggota grup whatsapp BSO Kesenian Pakarsajen Universitas Airlangga. Metode 

penelitian yang digunakan dalam skripsi ini adalah deskriptif kualitatif. Metode 

yang digunakan dalam mengumpulkan data adalah metode simak dan catat. Metode 

analisis data adalah proses menyusun secara sistematis data yang diperoleh dari 

hasil pengumpulan data. Data yang sudah disusun akan dikelompokkan sesuai 

kategori. Berdasarkan temuan penelitian ini, alih kode eksternal dan internal yang 

dilakukan menggunakan kode peralihan bahasa Indonesia ke bahasa Jawa atau 

sebaliknya. Pada campur kode eksternal dan internal ditemukan kata sisipan 

menggunakan bahasa Jawa, bahasa Inggris dan bahasa Indonesia. Penggunaan 

bahasa yang ditulis oleh anggota disesuaikan dengan topik yang dibicarakan. Saat 

suasana formal bahasa yang digunakan adalah bahasa yang mudah dipahami. 

Sedangkan saat suasana nonformal bahasa yang digunakan adalah bahasa alih kode 

atau campur kode dari bahasa Jawa, Inggris, dan Indonesia. Salah satu faktor yang 

menyebabkan hal tersebut adalah dari segi penutur, lawan tutur, topik pembicaraan 

dan hadirnya orang ketiga. 

Kata Kunci : Penggunaan Alih Kode, Campur Kode, Grup Whatsapp, Anggota 

BSO Kesenian Pakarsajen Universitas Airlangga 
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ABSTRACT 
 

Thesis entitled "Use of Code-switching and Code-Mixing in Whatsapp Groups for 

Members of the BSO Arts Experts, Universitas Airlangga" aims to describe code-

switching and code-mixing in the online speech of members of the BSO Arts 

Specialist Arts group, Airlangga University. The research method used in this thesis 

is descriptive qualitative. The method used in collecting data is the listen and note 

method. The method of data analysis is the process of systematically compiling the 

data obtained from the results of data collection. Data that has been compiled will 

be grouped according to categories. Based on the findings of this study, external 

and internal code switching is carried out using a switching code from Indonesian 

to Javanese or vice versa. In external and internal code mixing, insert words were 

found using Javanese, English and Indonesian languages. The use of language 

written by members is adjusted to the topic being discussed. When the atmosphere 

is formal, the language used is language that is easy to understand. Meanwhile, in 

a non-formal atmosphere, the language used is code-switching or code-mixing from 

Javanese, English, and Indonesian. One of the factors that causes this is in terms of 

the speaker, the interlocutor, the topic of conversation and the presence of a third 

person. 

 

Keywords: Use of Code Switching, Code Mixing, Whatsapp Groups, Members 

of BSO Arts Pakarsajen, Universitas Airlangga 

 

 


